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S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l
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M o d e r n  k o n y h a g é p e k ,  
t iz h e ly e k ,v D rís ré z  edények,
huto ez fagyasztó készülékek, v a l a m i n t
fagylaltgépek és jégszekrények
t e l j e s  k o n y h i b i r i n i i z i B B k  k á v é l l í z .  v i n -  
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Hlayer H erm áin  
és H irs th le r
Budapest V I, Teréz-kórut 48.
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Fölhívás
a ..Fogadó" előfizető közönségéhez.

K a r tá c sa in k !
A harcos esem ények  n  " r í  sa ra in k a t is m egritkilo tták .  I A  F ogadóiu l is e lm en tek  u r  erük. Inigg a m in d ít ja  jó n k ra  ki-  j 

te r jedő  h onvéde lm i kötelességnél: elegei légijénél;. -F ogadó*  I 
szak lapunk , a z  e m e  körű im énghü l  s z á r m a z ó  nehéz helyze t  i 
dacára  is teljesíti szaksaitól kötelességéi. épugg  m in i eddig  
s bárha  kisebb tel/eitclem ben is pantosan  m egjelen ik. S  ; 
a m ik o r  igy. m in d en  irányban  h o n liu i és szaksa jtó i fö lada tának  
is pon tosan  elege! les: a F ogadó kartácsa inku l a rra  h ív ju k  
föl. ho g y  szín ién  teljesítsél; a  sza k la p ju k ka l szem ben i kö te le -  I 
zrtlségiikrl és ped ig  ugg. hagy ak ik  a z  előfizetéssel h á tra lék -  I 
bari v a n n a k  vág a k ikn e k  elő fize tésük  esedékessé vá lik  -  ! 
k ü ld jék  be pontosan  a d ija k a t E z a kötelesség-teljesítés n e m  | 
nehez. e n n ek  m in d e n k i elegei képes és lú d  le n n i . csal; egy  | '  kell h o zzá  fis  a  ka rlá rsakh íl e zt a  k is jóakara ta i
kérjiil ír ju k  i

’üzlettel a

„Fogadó"
szerkesztősége és k iadóh iva ,

József főherceg kamarai szállítók

Seifert Henrik és Fiai
csász. és kir. udvari tekeasztalgvárosok 

a  r o m á n ,  a  b o l g á r ,  a  szerb é s  a  p e r z s a  s a h  ő  f e l s é g e i k  
udvari szállítói.

Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 
B U D A P E S T , V li ., D O B -U T C A  9 C . s z .

Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű 
amerikai légkörlorgásu jégszekrényeiket, 
melyek eddig a legtökéletesebb hűtő- 

eredményt igazolták.
c ,* * óó>»*óóóó*»»♦♦♦♦♦♦♦.»*óó«óó*óaóóó*«^

B a l á z s  L a j o s
b o r ü g y r ö k s é g e

ra B ad acsonytom a j. ■
Szállít: kitűnő minőségű o- es uj

badacsonyi borokat
vevő hordójába töltve

Papírszalvéták
l e g j u t á n y o s a b b a n  c s a k i s  a  

F o g a d ó  k ö n y v n y o m d á b a n  
B p r s t ,  V ili., S z e n t k ir á ly i-u t c a  34

U j ! U j !

Kóstolta már az

E x o t i q u e

Nlesser és Édelmann cég
Budapest Wesselényi utca 13. sz.

“ FOGADÓ” KÖNYVNYOMDA ES LAPKIADOVALLALAT
Vendéglői es kávéházi nyomtatványok nagy raktára. | B U D A P E S T  V i l i .  Vendéglői is  kávéházi cikkek olcso beszerzési helye
E l v á l l a l j a :  N é v j e g y e k ,  e s k ü v ő i  é r t e s í t é s e k ,  k ö r l e v e l e k ,  

i f o l y ó i r a t o k ,  á r j e g y z é k e k ,  m i i v e k ,  é v i  j e l e n t é s e k ,  i p a r t á r ­s u l a t i ,  ü g y v é d i ,  h i v a t a l i ,  i p a r i ,  k e r e s k e d e l m i  é s  a z  ö s s z e s  fogadói, vendéglői és kávéházi n y o m t a t v á n  v ö k  u .  m . :  é t l a p o k ,  b o r j e g y z é k e k ,  k o n y h a - ,  s ö n t é s  é s  k á v é ­h á z i  i v e k ,  m e n ü k ,  a s z t a l  k á r t y á k ,  b é r l e t f ü z e t e k ,  s z o b a ­j e l e n t é s e k  s t b .  n y o m t a t v á n y o k  k i f o g á s t a l a n  e l k é s z í t é s é t .

S Z E N T K IR A L Y I -U T C A  34
♦ ♦♦óó ♦♦♦♦ ♦

T E L E F O N : J Ó Z S E F  3 9 -7 0

A  v á l l a l a t  szállít, Budapesten h á z h o z  k i h o r d v a  s v i d é k r e  u t á n v é t  m e l l e t t :  f o g v á j ó t ,  s a i p k á t  ( c é g n y o m á s s á !  i s ) ,  
h e k t o g ra p h -la p o k h !  i  té n tá t  ( m i n d e n  s z í n b e n ) ,  k á r t y a t á b l á t ,  k r é t á i ,  s z i v a i s o t ,  d á k ó - k r é t á t .  d á k  - b o r t  s  r a g a s z t ó t ;  —  p a p ir .s z a lv é t á t ,  s z a lm a a z á la k  at ( f r i s s í t ő k  s z ü r c s ö l é s é h e z ) ,  m i n d e n f é l e  : s ö n t é s - ,  k o n y h a  
é s  k á v é h á z i  i v e k e t ,  b o n - b l o k k o k a t ,  b é l y e g z ő k e t ,  s t b .  s t b .
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r i e r z k a ,  H alász és B erger
Vas- cs rézbutorgyár Alapitlatott: 1S86.

éház, vendéglőSp e c i a l i s t á k  szálloda, kavéh;
_  b e r e n d e z é s e k b e n .

Kivállalunk kompiette s z á l l o d a i  berendezéseket |  
k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k k é  
----------  Költségvetes-árjegyzék ingyen.
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J
Boci!(jó Ja z s e t Korona-fogadoja ;
. P a n n ó n i a *  k á o r h á x a ,  M i s k o l c .  K á v é h á z ,  :  e l s ő r e n d ű  é t t e r m e k ,  s o r c s a r n o k .  M a g y a r  k o n y h a .  ■ k i t ü r . ö  b o r o k .  •

M a ,;j a r P a izs . ,

■ P M p 'r IruRov szky 

K aro ly

B U D A P E S T
liu itE iy -y . 16.

Hektográf-
l a p o k ,  t é n t á a .  k é ­s z ü l é k e k  s t b  a z  t l a p  -  s o k s z o r o s t  a .  h o z  v a l ó  c i k k e k  • g o l c s ó b b a n  b e ­

s z e r e z h e t ő k  a
Fogado-nyontdaban

K is s  E r n ő  KoroRa-fogaűóia
| N a g y k a n i z s a  —  .  v á r r s  k ö z p o n t j á n .  É t t e - e n  ,  1 - ö r r s a r n o k .  k a v é h á z ,  s z .  p  n y a . i  u d v a r  k e r t i  v e n d é g l ő  —  M a g y a r  k o p t t á .  -  K i t ű n ő  t á j b o r o k

Elism erő nyilatkozat.

> oltunk el. ..rdvr upnpi.k., jo k .  H... • — - • u. -,. |
A, On |upnk«Ml. >• ml bvU  J* ai..t, Iiutii.r: 

r.rnp.,1 Tlsitok-ltet JurMuovtct peren.. . n«* ' i

Szent M a rg its zig e ti Öditövíz
i  legkiválóbb színsávval telített ásványvíz!

a s z t a l i  v í z  n a g y o n  
l e n e s ,  j ó h a t á s u

t  S z t .  V a i g i t  s z i g e t i  
( i d i t ö  é s  g y ó g y v í z  
k e i e l ő s é g e  ::

Budapest. V.. Nádor utca 6. — Telelőn 36-52.

Állandó borvásar. Aton , .̂ n k'k‘_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  i e k  k i l ü n o  m ó r i  b o r r a  v a n
s z ü k s é g ü k ,  e z ú t o n  i s  f e l k é r e m ,  h o g y  f o r d u l j a n a k  h o z -  

1 z á m  t e l j e s  b i z a l o m m a l .  K o l l e g i á l i s  t i s z t e l e t t e l  M ó r 
i ( F e j é r a n e g y e )  Stolfer Mihály v e n d é g l ő s .

Ára díszes be­
kötéssel K 2.50

Bornyilvántartási könyvek S.Id e n  v e n d é g l ő s  k ö t e l e s  s  a  „ b o r tö r v é n y  fo n ­
to s a b b  re n d e lk e z é s e i1* a m i t  s ö u t c a b e n ,  p i n c e b e n .  l á t h a t ó  h e l y e n  s z i n t é n  k ö t e l e s  k i f ü g ­
g e s z t e n i  m i n d e n k i .  b e s z e r e z h e t ő k  a  F o g a d ó - 
k ö n y v n y o m d a  v á l la la t n á l , Bpest. 
Vili.. Szentkiralyi-utca 34. sz. alatt.

F o n t o s

(szállodás) és vendéglős
u ra k n a k  !

B á m u l a t o s  h a t á s a  v a n  a
„PoloráiT poloska irlönak.

P e t é i v e l  p u s z t í t j a  a  o o l o s k á t .  N e m  p i s z k i t ,  k e l l e m e s  a z o b a i l l a t u .  B e l é g -  
z é s r e  g y ó g y í t ó .  S z á m o s  h á l a i r a t  a  f o g a d é i ,  ( s z á l l o d á s i  u r a k t ó l .  I  k ö ­z é p  ü ve g  i i  kn .  h u  f i l l é r  ( p e r m e ­t e z ő v e l  n a g y  ü ve g  ( b á r m e l y  n a g y  s z á l l o d a  t i s z t í t á s á r a )  12 k o r o n a

N é  H é  m gyógyszerésznél
P é c s v á r a d .

Emmenthál i
v a y v  k ü l ö n b ö z e  c s e m e g e  s a j t o k a t
rendeljen csakis ::: :::

a nyugaímagyarorszagl sajtgyárak 
és kiviteli vállalattól

S tz u f f e r  es F ia i R é p c e la k .
F ig y e le m ! F ig y e le m !

A k i n e k  g e a  U n o m t e r m é s z e t e s  é s  tisztán k e z e  t uradalmi= l . o r i . k r a  v a n  s z ü k s é g e ,  n 3
nni —  i n g y e n  m i n t a i n g y e n  á r j e g y z é k  1 Szállítok öfi litertől =k e z d v e  Bermentv" r e n d i h o v a . -*=

10  f o k o s  1 9 1 1 . é v i  z ö l d  s z i l v a n i  6 4  k o r o n a— 1 0  . .  1 9 1 1 . R i z l i n g  6 4 = '
-o 9  1 9 1 3 . , .  p r í m a  k ö v i d i n k a  4 8 =
S 1 0  1 9 1 3 . . .  z o l t l  s z i l v a n i  5 6= B c c k  I H á y e r  bor pincev i a  Krcskemét. Kiskunmajsa

“IHUNDDS
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FA BÚTORGYÁRAK R T .

Budapest. V.. Oorottya-u. 5 7. sz.
( H i t e l b a n k - p a l o t a . )

R a k t á r .
IV.. Kossuth Lajos-utca 15. sz.

T e l e f o n  » 9  5 1 .
6YARAK Besztercebánya, assa. 
Borosjeno. Ungvár. Varasd. Vrata.

M in d e n n e m ű  h a jl íto tt  
f a b ú t o r  es k e r t i  b ú to r

A j á n l j a k a v e h á z i  v e n d é g l ő  b e r e n d e ­
z é s e k r e  c s i n o s a n  k  1 ü t ő i t  g y á r t m á n y a i t .

=  O m n i b u s z  =
a l i g  h a s z n á l t ,  ..Kolber-gyártmány"

olcsón eladó.
; s  12 á l l ó  h e l y r e  A z  o m n i b u s z  r e n d k í v ü l  k ö n n y ű  j á i a t u  s z e r k e z e t é n é l  h e g y e s  v i d é k e n  i s  k e l l ő  k ö n n y e d s é g g e l  v i s z  f e l .

Schamberger Lászlónál Aradon.

A gyors meggaz dagodás  titka megtudható

n o n
k ö lc s ö n z ő  és e la d á s i in t é z e t

Budapest, V ili. k é r., R á k ó c i-u t (4. s zá m .

Állandóan nagy m íntaraktar!
M i n d e n  é i d e k l ő d ó i x .  k  v .  t e l k ö u  i e z e l l s c g  n é l k ü l  bemutatjuk működésben úgy vil-

k ü l t s é g  n é l k ü l i  zeneinket a melyekért

5 évi jótállást v á l l a l n i
C s e k é l y  h a v i  l e s z i e t f i z e t é s e k r e  e s  h e ­t e n k é n t i  h e n g e r e s  - r e .  Z e n e i n k b e n  a  m o d e r n  t e c h n i k a  m i n d e n  v í v m á n y a ,  m a n ­d o l i n ,  x y l o p h o n .  h e g e d ű ,  s t b ,  b e  v a n  é p i r v e .  M e g ó  v á s r a  a z  o r s z á g  r - á r m e l y  r é ­s z *  bér. f e l k e r e s s ü k  a z  é r d e k l ő d ő k e t .
Pénzdobásra jár. i t l i i i  ön m agái kiütni.

Nincs kockázat.

lavibérlel 20 koronáiul leljtbli.
Használt automaták felárban.
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VE NDÉ GL ŐS
SZAKKÖZLÖNY.

BudapesL 1!I14. ok tóber ló

FOGADÓ OR-7.AGO.-.

P I NCÉ R
SZAKKÖZLÖNV

-  *  M 4 0 V A R  K O G A D Ó S -  V E ’ , D É n '  Ö S -  É S  -K Á V t a f M -  *  U g m n H M t t o ,  É R D E K E I  1 '  K t r v m a x >  s 2 A K , . A i .
H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E

. R M u  Egyesaie f. —  a „SzéResíövárosI Vendéglősök ás Kocsm,
KáTé»ol Ip«nir,;.Uu _  K uni Síillodfeok, Vendéglátók, Kocraírowk .
»0kA, „ K° f ," ^ 0,ÜÍ‘ ,pa,“ " ul“'-- K«>mi,orak Ipuftimli
Aradi Pincér On.et é],tó és Klh.lv.r8 ügyiek, -  Németujrari Vendéglátói
* * “ , -  * Sratmárrnegy.i Pogadóvuk, Vendéglátók . 
ro*.dó.ok, Vendéglátók, Ká.évjk é. Kocsmérosok Ip-nmjl.ta, - 
Iputánulnia -  u  Érsekújvár ék Vidéki Kog.dósok, Vendéglátók

Előfizetés Egy évre 12 K. Félévre fi K.
M e g j e l e n i k  l - é n  é s  1 5 - é n .

«.nhir-Egy|.t, _  u .

srnarosok Ipartársulata",
si Vondégids-rk lUcsmár. 

Vend ég] diók lpanánul

F L Ó R  G Y Ő Z Ő . í v z c r i c c s z t ö i é ^  é e  k i a d ó V i v : j t » ]  :
Budapest, Vili., Rákóci-ut 19. sz.

A fináncok eljárásáról.
Lapunk legutóbbi számában már fog­

lalkoztunk a fináncoknak a szeszadópót- 
lék körül követett eljárásával és ma 
megint csak azzal kell foglalkoznunk, 
mert egyenesen disznóságnak kell nevez­
nünk azt. ami ebben a dologban történik. 
Nem tudjuk, vájjon az eljáró pénzügyőri 
közegek saját szakállukra teszik-e. amit 
tesznek, vagy felsőbb utasításra. Valósá­
gos rémállapolot teremtenek.

Azt már kimutattuk, hogy nincs azon 
mit csodálkozni, hogy augusztus havában 
a nagy izgalmak közt, mikor lázban volt 
az egész tőváros épp ugv mint a vidék, 
sok vendéglős nem tudta. Iiogy a szesz­
adópótlékról intézkedő törvény hatályba 
lép. Kővetkezésképen nem tudták, hogy 
a szeszkészletet be kell jelenteni. A pénz- 
ög-'igazgatóság nem tudatta megfelelő 
módon az érdekeltekkel, nem hirdette 
úgy és olyan módon, dia egyáltalán hir­
dette' hogy ezt a vendéglősök, kávésok 
és cukrászok tudták volna. Jóhiszemű 
nemtudásról van szó. Senki sem akarta 
eltitkolni a szeszes italok készletét, mert 
másképp egyszerűen elrejtették volna. De 
ez nem történt A készleteket felvett fi­
náncok bizonyíthatják, hogy mindenütt 
készületien állapotokat találták. Tehát ki­
búvásnak. titkolódzásnak vagy csalási 
szándéknak nyomát sem találták.

És mégis irgalmatlanul büntetnek!
De ez még nem minden, amiről szólni 

akarunk.
Megállapított tény. hogy a pálinkagvá- 

rosoknak pénzügyőri közegek rendes 
időben vitték házhoz u szeszkészletek 
felvételére szükséges nyomtatványokat 
Nem emelünk ellene kifogást, sőt helye­
seljük De hát méri nem voltak annyira 
előzékenyek a tisztelt fináncok a vendég­
lősökkel. kávésokkal slb-vcl is? ! Ha ez 
az előzékenység jár Péternek, akkor fel­
tétlenül jár az Pálnak is. fis ha a pénz­
ügyőri közegnek ezért a munkáért jár 
valamelyes dij. mindenki szívesen fizette 
volna, mert távolról sem lehetett akkora 
ez a dij. mint az a .1 4-szeres birság, 
amivel a lemaradottakat sújtják.

Megállapított tény az is. hogv a ven­
déglősöknél. kávésoknál, cukrászoknál stb. 
megjelent pénzügyőri közegek fenyegeté­
sek kei bírták rá az érdekelteket a kisza­
bott büntetés ellogadására és fizetésére.
Az egyiket bezárással, a másikat a birság 
nyolcszorosával, másokat a borkészlet 
záralávételével, rendőrségi, vizsgálóbírói 
zaklatásokkal fenyegették Ilyen eszközök­
kel dolgoztak és harácsolták a büntetés- 
pénzeket.

Ezen visszaélések miatt feljelentések

mentek a pénzügyminiszterhez és a vizs­
gálat megindult. Az ilyen fenyegetéseknek 
nincs törvényes ereje, meri ez visszaélés 
a hivatalos hatalommal és azok. akik 
ilyen fenyegetések következtében logad- 
* , , a büntetéseket, utólag is élhetnek
fellebhezcsi jogukkal.

A pénzügyigazgatóság elmulasztotta az 
érdekelteket helyes lormában és kellő 

■ időben a szeszkészlet bejelentésére figyel- 
! meztetni. Lehet hogy eldugva kifüggesz­

tett néhány apró plakátot, melyeket a 
! s<)k nafíy hadügyi plakátok mellett senki 
j  se véli észre. De még az sem bizonyos.

hogy azt tette. A napilapokban nem tette 
; közzé, mert seholsem láttuk. Az ipartár­

sulatokat oly későn értesítette, hogy nem 
volt idejük a társulat tagjait ligyeimezletni

h érdjük a pénzügyigazgatóságot, hoqg 
milyen jogon büntet •'!

Kihágási eljárási kell provokálni, hadd 
lassa a bíróság, hogv miként bánik a 
pénzügyi hatóság a sok millió adót és 
illetéket fizető polgárokkal.

Ismételjük, amit a Fogadó legutóbbi 
számában mondtunk : a szeszadópótlékot I 
meg kell fizetni, a fenyegetésektől ne ijed- \ 
jen meg senki és a kivetett birséig ellen 
felszólamlással kell élni Llhaigazitásérl , 
és tanácsért forduljon minden vendéglős 
és kávés a saját ipartársulatához.

BORGAZDASÁGUNK.

ORSZÁGOS VENDÉGLŐS EGYESÜLET
H I V A T A L O S  K Ö Z L E M É N Y Ü L

Felkérjük a vidéki kartársakat, hogv 
az Országos Vendéglős Egyesületbe való 

I belépésüket jelentsék be. Bejelentésük 
| u,án megküldjük az alapszabályokat. Be- 
| iralási díj 2 kor. fivi tagdíj I kor.

Az Elnökség.

í A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
! ÉS KOCSMÁROSOK IPAR TÁRSIT. ATA

H I V A T A L O S  K Ö Z L E M É N Y E I .
I Az ipartársulat hivatalos helyiséqc 

Vili.. Rákóci-ut 19 sz. félemelet dl. udvar).

Hivatalos órák: minden hétfőn, szer­
dán és pénteken délután 3—6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulal minden 
tagja ingyen kaphat, ha az iránt az ipar­
társulat irodájához fordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a . Fogadó-1 utján 
közöltetik.

T .  e l ő f i z e t ő i n k  a háború alatt is ép ugv, síit még 
inkább támogassák <Kogad<5» lapjukat mint azelőtt. 
Akik előfizetéssel hátralékban vannak s erre nézve 
figyelmeztetőt kaptak, szíveskedjenek a járandó dijat 
beküldeni ..Fogtdá' Hkdohcvatalt. Rskóoi ut 19.

Szüretkor.
Term éskilátások, n j- és óbor árak .

A szütelelési munkálatok már majdnem 
mindenütt megkezdődtek. Folyik a munka 
hegyen és síkon, azonban inkább busán 
mint szomorúan mert a szüreti jóked\ 
es az ilyenkor szokásos vidám dalok 
ezúttal máshova költöztek el. Máshol nó- 
táziiak most az ifjú daliák harcmezőkön cs 
olt. ahol idegen tartományokat és v ároso­
kat. mint diadalmas győzők foglalnak el. 
De a szüreti kedvtelenségnek nem is in­
kább ez képezi okát részint ugyan ez is. 
de tőként azok az elemi csapások, ame­
lyek az idén oly gyakran látogatták meg 
a szőlősgazdákat. Egyes helveken, mint e/t 
előzőleg is említettük, alig'terem holdun­
kul! pár hektoliter, de van hely, ahol 
ennyit se lógnak szüretelni. Ennek dacára 
es általában véve az idei termés nem ne­
vezhető rossznak. Ez különben kitűnik a 
hozzánk beérkezett és a különböző ille­
tékes helyekről beküldött tudósításokból, 
amelyeket meglclelően csoportosítva itt 
alabb közlünk.

Budapest környékén és Pestmegyében 
altaiaban gyenge termés mutatkozik Igv 
a kecskeméti kerületben, mely Pestmegve 
déli részén kívül Csongrád. Csanád és 

I Békés megyékre terjed ki: mennyiség és 
minőség is gyenge. Óborkészlet több he- 

| íven van. A szüretelést hellvel-kőzzel már 
1 e hónap elejével megkezdték.
! Heves megyének egyes részében, igv 

Heves környékén is gyenge minőség és 
! mennyiség mutatkozik. Viszont (iyönquos 
j vidékén már jók a kilátások. Errői a/
I ismert _ \ isontai és Málrahegyaliai szőlő- 
1 ^ b o r é r t é k e s i t ő  részvénytársaság"
■ szőlőkczclőségétől a következő tudósítást 

kaptuk
; (iyöngyiis. A szőlőtermés az állandóan 

kedvező időjárás következtében a lehető 
‘ legszebb reményekre jogosít. Szüretünket 

tolyo hó 12-én kezdjük meg. raelv kitűnő 
alkalom arra, hogy a tisztelt vendéglős 
urak a mintaszőlötelepeket. modern prés­
házakat megtekinthessék és egyáltalá­
ban ezen az ország úgyszólván legnagyobb 
szulutelrpei szüretében személyesen részt 
vehessenek. Mindez oly látványosságot 
nyújt, mihez foghatót aíig tudunk elkép­
zelni és egyben alkalmat lóg adni arra is. 
hogy a termés kiválóságáról személyesen 
meggyőződhessenek.

Közepes termésre van kilátás a miskolci 
kerületben, ahová Borsod- és Gömör- 
Kishont megyék tartoznak. Óborkészlet 
kevés, de tavalyi bor még elég van: az 
”»0 60 koronáért kel el.
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Moson megyében a közepesen alul. inig . 
l’ozsony megyében (hegyes vidéki a ta­
valyinál jóval jobbnak ígérkezik a termés. 1 
Az ujbor áru még nem alakult ki. I

Pécs-borvidéken a tavalyinál valamivel 
jobb a termés. A minőségben a szép na­
pos időjárás még sokat segíthetett volna.
A szüretelést a pécsi hegyeken — e 
hónap közepe táján kezdik meg. de van- ) 
link helyek, ahol már október elején hozzá- j 
lógtak. Óborkészlet van Mustot az első j 
időben .'Itt—+1 koronáért vették. A 
Bánságban és Krassószörény megyében 
nagyon gyengék a kilátások. A tavaszi j 
lágy s a későbbi esőzések és jégviharok I 
nagy pusztítást végeztek a szőlőkben. 
Óborok a délibb részen nagv készleiben 
vaunak a pincékben. Kereskedők a mustot 
24 koronáért vették. Küküllő-borvidé- 
ken közepes termésre van kilátás. Minőség I 
jónak mutatkozik. I jbornál 70—80 koro- | 
■iára számítanak hektoliterenként. Szi- | 
lágyságban szépnek mutatkozik a termés, j 
Mennyiség a közepesen leiül van. de a | 
minőség jó. Zemplén megyében és ál­
talában a tokaji borvidéken, kedvezők a I 
kilátások Kedvező idő esetén a termés i 
jóval nagyobb lesz a tavalyinál. Bácska- ! 
bán gyenge termés mutatkozik s igy rósz 
szüretre van kilátás. Aránylag csak kis j 
területet kerültek ki a tavaszi fagy és j 
következő viharok. Itt a közepesnél jobb | 
termés lesz. I jborl a tavalyihoz hasonló | 
árbari tartják.

A balatoni termésre nézve Balázs L.-lól i 
kaptunk tudósítást, amelyet az alábbiakban 
közlünk

Badacsonytomaj. 1014. október 0. Balázs 
l.ajos szüreti értesítése.

A szüret általánosságban október hó 
5  én vette kezdetét és a nagv- munkás- j 
hiány miatt lassan halad előre. Badacsony- i 
bán ennek következtében csak egyes ura- 
-ágok szüretelnek, mig a zöme október ; 
12- és 15-én kap hozzá.

.lég. peronospora. lisztharmal nem volt ! 
és igy szőlőink mennyiségileg kielégítő, 
minőségileg pedig igen jó bort adnak.

Dacára annak, hogy a legutóbbi napok- ] 
hun is napos, száraz az időjárás, jellege { 
mégis hideg, úgy annyira, hogy a hőmérő , 
hajnalban I 5 fokot természetesen 0 lö- ' 
lőtt mutatott: mégis a mustok 20 tokot 
és azon leiül mérnek a klosterneubuigi 
mustmérőn.

Kétségkívül megállapítást nyer. hogy 
Badacsony. Kisörs. Szenlgyörgy. Csopak. | 
Szigliget. Bece és a Csobánc hegyei tiszta i 
za matu tinóm egészséges borokat terem- i 
nek az idén is. igy a jó  bort vásárló ven- I 
déglős vidékünket saját érdekében el nem | 
kerülheti A szőlők J -ad részben rizling j 
tőkével beültetve, finom fajbort adnak. I 
melyeket csak az ' i-ad részben termelt j 
muskotály, kéknyelű auvergni. zöld syl- 
váni múl leiül.

A vevő egy-egy uraságnál az évjárat j 
egész múzeumát veheti meg jutányos { 
átlagárban

Eddig jó minőségű mustokat soproni, 
győri, tehringi és wieni vendéglősök vetlek: | 
fizetnek a folyamatban levő szüretből a 
mustért édesen elszállítva 56—60 koronát.

Ez idő szerinti borárak a badacsonyi 
paraszttermelőknél 48 50 korona, kisebb 
uraságoknál 50 56 korona, nagyobb ter­
melőknél és uradalmaknál .">6 — 70 korona 
seprősen és ellorrva átvéve. Olcsóbb, de 
jó minőségű borok a környékbeli hegyek­
ben 10 korona árban is vásárolhatók.

Ajánlatos a vendéglős uraknak egy kis 
kirándulást tenni és szükségletüket már 
most fedezni, mert a már most tapasz­
talható nagy kereslet következtében az 
árak annál is inkább emelkedők, mert

tudva van, hogy Ausztria rossz, Kecskemét 
és Mór szintén csak kevés bort termelt.

Helyi és szakismereteimet a „Fogadó" 
tisztelt előfizetőinek díjtalanul bocsájtom 
rendelkezésére és bevásárlásainál őket 
hathatósan támogatom.

Egyéb értesüléseinket a közelebbi szá­
munkban lógjuk ismertetni.

Háborús zárórai rendelet.
Egy furcsa zárórái rendeletről. —  Délután egytől 
e»te hétig. —  Ünnepnapi koésmarosok Hogyan 

terjed a pálinkaivás.

Egy ízben már irtunk erről a kérdésről, 
sőt a „Fogadó"4 egy memorandumfélét is 
közölt, amelyet az „Orsz. Vendéglős Egye­
sület* terjesztett löl a minisztériumhoz. 
Az illetékes kormány persze nem döntött 
még a kérdésben, noha pedig érdemes lelt 
volna már valamely intézkedést tenni, 
mert hogy igen lurcsák az állapotok ezen 
a téren. De nem hogy furcsák, hanem 
veszélyesek is a vendéglősipari érdekekre. 
Ennek igazolására álljon itt a következő 
eset:

Érsekújváron ahonnan az első meg­
keresés érkezett az Országoshoz — az első 
mozgósítást kővető napokban mindjárt 
elrendelték, hogy a vendéglők este 10-kor 
tartoznak bezárni 11 óra helyett. Hát ez 
még úgy ahogy megfelel a mai kivételes 
állapotoknak és ez ellen az érdekelt kar­
társak sem emeltek szót. Ami azonban 
ezután következik, az már meghalad min­
den helyes és józan számítást.

l'gyanis a lenti rendelkezéssel kapcso­
latban arra is kötelezve lettek a vendég­
lősök és kocsmárosok. hogy üzletüket 
vasárnap és ünnepnap délután egy órától 
este hét óráig bezárják: hét után azonban 
megint kinyithatják. Már most mi a lurcsa 
és veszedelmes e b b e n Az .  hogy a vasár­
napi munkaszünet lölfüggesztése folytán 
a szatócsüzle’ek s a tralikárulást folytató 
pálinkamérések és buteliások nyitva áll­
nak és szép suttyomban árusítják az italt 
a más címeken betérő publikumnak. Mert I 
azt talán maguk a rendcletkibocsátók sem { 
lógják elhinni, hogy azok a városi vagy 
falusi polgárok, akik pár Iröccs vagy egy 
télliter elfogyasztásához vannak szokva, 
ezzel délután egytől esti hétig várjanak. 
De nem is várnak, hanem szépen haza­
hozatják a szükséges mennyiségét persze

nem vendéglőkből, hanem más alkal­
mas helyről. És ilyen alkalmas hely akad 
Érsekújvárod is és másutt is.

Az első helyen pl. van két ünnepnapi 
kocsmáros és pedig egy tanító és egy 
temetkezési vállalkozó személyében. Ezek 
mérik és szállítják az italt a tiltott időben. 
Mindkettőnek pedig könnyű módja van 
ahhoz, hogy a közönség tájékozva legyen 
a náluk ily célból nagy mennyiségben 
tartott ilalkészletről. Az egyiktől a gyer­
mekek révén, a másiktól más kiterjedt 
összeköttetés révén lehet megtudni, hogy 
jó bor. olcsón és minden időben, kapható 
náluk. De különösen vasárnap és ünnep­
nap délután. S ezt tudják az itteni ada­
tokat szolgáltató vendéglősök is.

Van még egy ennél is alkalmasabb mód 
arra. hogy a közönség italhiányt ne szen­
vedjen. Ott van a katholikus kör. amely­
nek helyiségeiben a tiltott időben szintén 
szabadon folyik az italozás. Hogy ezek a 
helyiségek a vendéglőkből kiszorított ven­
dégekkel minden vasárnap és ünnep dél­
után zsulolva vannak: azt tán mondani 
is fölösleges.

A közönségnek a lentieken kívül eső 
része pedig, mint fent is említettük, a kü­
lönböző szatócs- és trafiküzletek utján

fedezik italszükségletüket. A legtöbb he­
lyen persze, nem lévén engedély bor- és 
sőrmérésre, csak pálinkafélékhez juthat­
nak. Ezzel aztán kifejezést nyer az a köz­
mondás is, hogy: ha ló nincs, jó a szamár 
is. Vagyis ha bort nem kapnak, megisszák 
a pálinkát is. így adnak aztán tápot a 
pálinkaivás terjesztésére, amit tulajdon­
képen korlátozni céloz az a furcsa zárórai 
szabályrendelet.

Es ez. mint említettük, nemcsak Érsek­
újváron. hanem Xyitramegye nagy részé­
ben és tán más sok helyen is igy van. 
Az érsekujvári vendéglősök ipartársulata 
pedig, hogy ezen a furcsa zárórai álla­
potokon változtasson, elkövetett már min­
dent. Eljárt a helyi hatóságnál, volt az 
alispánnál és legutóbb a kormánybiztost 
is fölkereste nagyobb küldöttséggel, föl­
tárva előtte a kivételes szabályrendelet 
fonák és célszerűtlen voltát. A többi ven­
déglősök. akik az Érsekujvári vagy más 
ipartársulathoz nem tartoznak, de a fenti 
rendelet lonákságát ők is érzik, szin­
tén álljanak talpra s ha a bajon másként 
nem tudnak segíteni, az adatok össze­
gyűjtése és beszolgáltatásával forduljanak a 
központhoz. Az Országos v.-egyesület aztán 
az újabb adatok alapján uj fölterjesztésben 
fogja tájékoztatni az illetékes köröket a 
háborús záróra helytelenségéről és kéri 
annak hatályon kívül való helyezéséi.

K Ü L Ö N F É L E  K Ö Z L E M É N Y E K

Előfizetőinkhez. Átéltük, átküzdöltük a 
háborúnak eddigi nehéz idejét és elérkez­
tünk októberhez, amely valószínűleg a 
nagy színjátéknak utolsó lölvonását is je­
lenti Ez utolsó negyed alkalmával újból 
tőlkeressük a mi közönségünket és kér­
jük. hogy a jelen nehéz napokban még 
inkább karolja löl támogatásával lapun­
kat. I gvancsak kérő bizalommal fordu­
lunk azokhoz, akik előfizetésükkel hát­
ralékban vannak és ezúttal is fölkérjük, 
hogy esedékes tartozásukat szívesked­
jenek rendezni és beküldeni. Tegyék ezt 
különösen a mai időkben, amikor mi is 
a legjobb akarattal igyekszünk eleget 
tenni szaksajtói kötelességünknek. Előfi- 
zetési és más pénzek a .Fogadó" kiadó- 
hivatala: Budapest. Bákóci-ut 11) sz. kül­
dendők he.

HYMENHIREK. —  h í m  éi ( i y ö r g y ,  u t ó b b  v o l t  o r o s ­h á z a i  f o g a d ó s  o k t ó b e r  h ó  1 7  é n  t a r t o t t a  e g y b e k e l é s é t  o z v .  S i n i o n f y  Á r p á d n é ,  s z .  M a r a  J u l i á n a  ú r n ő v e l  S z á s z r é g e n b é n .
Sc liw urtz  S á n d o r  f ö p i n c é r  a  m ú l t  h ó  í » - é n  v e z e t t e  o l t á r h o z  JS ijer  E t u s k a  u r l e á n y t  N y í r e g y h á z á n . _
E tjegyaési. e s k ü v ő i é r te s íté s e k , v a l a m i n t  e g y é b  n y o m t a t v á n y o k a t  í z l é s e s  k i v i t e l b e n  é s  j u t á n y o s á n  

k é s z í t  a  h o g a d ó - k ó n y v n y o m d a  ' B u d a p e s t .  V I I I . ,  S z e n t k i r á l y i - u t c a  3 4 ) .
A mi katonáink. Megy. jár az idő folyvást; 

nincs semmi, ami ót járásában megállítani vagy 
| föltartóztatni tudná Azóta, hogy a háború 
; megindult, már negyed esztendő jár cl. Innen- 
I onnan három hónapja, hogy fiaink és hozzá- 
I tartozóink a tivoli harcmezókön vívják az 

igazság nagy csatáját, amelyben a mi iparunk- 
| hoz tartozók közül szintén sokan vesznek részt.

sót néhányan már hősi halált is haltak és töb- 
i ben megsebesültek. Keszeg Vince, az előnyö­

sen ismert fővárosi nagyvendéglős, kinek be­
vonulását az első mozgósítás alkalmával emlí­
tettük, szintén megsebesült; a Lublin és Bichava 
közt folyt nagy csatában, ahol egy magyar 
hadtest (az V-ik) 11 napig tartott fenn öt orosz 
hadtestet, a jobb vállába tévedt egy ostoba 
muszka golyó. Keszeyt, aki az orosz golyón 
kívül még egy veszedelmes bajt, vakbélgyula- 
dásl szerzett, Brünnbe szállították, honnan az­
tán operálás miatt derék neje, a múlt hét ele­
jén haza hozta. Keszey barátunk most kedves 
családja körében, szeretett neje gondos ápo-
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lása mellett várja gyógyulását. Könnyebben ,
sebesült meg Zukóts Jenő volt győri főpincér, 
aki sebével Kassán fekszik. tbenspanger
Rezső körmendi fogadós-kartársunk fia: Eben- 
spanger József, akiről egy bajtársa azt közölte, 
hogy elesett, az északi harctéren kapott súlyos 
sebet s mint sebesült orosz fogságba került. 
Jól bánnak vele. - tudatta az alaptalanul 
megszomoritott szülőkkel. Persze többen van­
nak még. akikről hozzátartozóik mit se tudnak 
s kik E. J.-hez hasonlóan valamelyik külföldi 
kórházban várják gyógyulásukat. A jó teremtő 
vezérelje mielőbb vissza övéikhez a mi kato­
náinkat.

Kedves ünnep A ,,Székesfővárosi vendéglősök és 
kocsmárosok ipartársulata" e hó ’.l-én tartotta vá­
lasztmányi ülését a Kákóci-ut Ili. sz. alatti uj helyi­
ségeiben elöszöi- A gyűlésen Asi'ántj Imre alelnök 
elnökölt, aki az ülés megnyitása után az ipartársulat 
elnöke : Hajós Károly nagy gyászáról emlékezett meg.
A teljes számban megjelent választmányi tagokat 
mélyen megillette Ásvány beszéde s Hajós Károly 
meghatva s könnyezve m>ndott köszönetét az osz­
tatlan részvétért. Ezután a folyó ügyekre tértek át, 
majil mikor a fölgyülemlett dolgokat szép sorjában 
elintézték, egy a tagokat kellemesen megiepő, érde­
kes ügyet ismertetett az elnöklő Ásvány Imre. Ugyanis 
október 1-én múlt 10 éve, hogy az ,,Orsz. Vendéglős 
Egyesület" és a „Székest. V. és Kocsin. Ipartársulata" 
kedvelt és népszerű főtitkára a társulatnál működi* 
Ásvány Imre méltatta azokat az érdemeket, ame­
lyeket kitűnő titkárjuk úgy a társulat, mint az Graz. 
V. Egyesület létesítése és fölvirágzása körül szerzett. 
A társulat 'nevében bensői köszönetét fejezte ki a 
vendéglősrpar érdekében végzett nagy munkásságá­
ért. majd szeretetteljesen üdvözölte. Szűcs titkár 
meghatva köszönte meg az elnökség és a tagok 
meleg óvirióját. Az ünnepélyes aktus befejezése 
után még elhatározták a jubiláns-titkár tiszteletére 
egy diszlakoma rendezését. — A lakoma (bankett) 
Ásvány Imre vendéglőjében, X , E'etrócy-utra 23. sz. 
<’ hónap  T.i-án P énteken este léthét ó ra k o r ' lesz 
megtartva. Az elnökség felkéri azokat, akik az es­
télyen részt óhajtanak venni, hogy ezt a Társulat 
irodájában (Ká<sóci-ut 1U. félem. 15) bejelenteni szí­
veskedjenek.

Hősi halál. Hajós Károly barátunkat, az 
Országos vendéglős-egyesület, valamint a 
Székeslőv. vendéglős és kocsmáros ipar- 
társulat elnökét és szeretett családjai, 
mini őszinte részvéttel értesülünk, súlyos 
csapás érte. Lajos fia. egyéves önkéntes, 
Galíciában, az oroszok elleni harcban, 
szeptember hó 11-én hősi halált hall. Az 
értesítést közvetítő ufón kapta Hajós ba­
rátunk és elképzelhető a fájdalom, a mit 
ez a hir a családnak okozott. Fájdalom, 
nem az első és nem az utolsó azon hősök 
közt. kik a szörnyű véres harcokban ki 
rályért és hazaéri fiatal életüket a csata­
téren fejezik be. £s ez a meghaló tudat, 
ez a szomorú valóság, kell hogy minden­
kit megnyugtasson és még a legnagyobb 
fájdalomban is enyhülési nyújtson. Az 
éleitől fiatalon elszólitott hős nyugodjon 
békében ama közös sírban, melyben baj­
társaival együtt, idegen löldben a haza 
dicsőségére alussza örök álmát.

Borvásárlók figyelmeire A múlt és az előző évben 
tudvalevőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonla maga után. Az ismert „Visontai és 
mátrahegyaljai szölőtelepek borért, r. L igazgatósá­
gát is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincseit forgalomba hozza. A Visontamátra 
bortermelő társ. szölótelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött, és ezt fentiekkel ezúttal is a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

A sör- és pálinkaivás eltiltása. Amikor a 
háború megindult a hóbortos antialkoholisták 
elkezdtek károgni: „Bort, sört nem. de pálin­
kát és vizet ihatsz"1 tz a károgás azonban 
csak eleinte tartott, de mikor látták, hogy azt 
a sok hőstettet nem az ő iskolájukból kike­
rülő „viz- és pálinkaivóu vitézek követik el, 
hanem azok a tüzesvérü magyar katonák, akik 
a jóféle boritalt szokták fogyasztani. hát 
ekkor elhallgattak. Ezóta aztán csak ritkán 
találkozhatni a „sajtóban" a dicső antialkoho­
listákkal. Ámde. hogy az állapot ne legyen 
csak olyan egyhangú, megszólaltak az „absti- 
nens • orvosok, a hóbortos antialkoholisták­
nak ezek az édes tejtestvérei és azt ajánlották

az „illetékes" körök figyelmébe, hogy a sör- i 
és pálinkaivás! tiltsák el. mert ezek az italok I 
nyersanyagokból készülnek és az emberi egész- I 
ségre veszedelmet tartalmaznak. Csoda, hogy 
még a borról nem állítottak ki eféle bizo- ! 
nyitványt. Az „abslinensek" e fölhívását azon­
ban azok a bizonyos körök figyelemre se 
méltatták Bizonyára azt gondolták, am i az 
a jó magyar közmondás tart és amit min­
den okos és józan ember tart felőlük, hogy 
bolond likból hasonló szél fuj.

Díszoklevél Glück Frigyesnek A fővárosi Vili. kér. 
„Általános közjótékonysági egyesület*1 vezetősége el­
határozta, hogy (jlück Frigyesnek, az egyesület egyik 
alapitójának az egyesület fölvirágzása körül szerzett 
érdemei elismeréséül díszoklevelet állít ki A szép 
dokumentumot küldöttség fogja átadni (ilück Fri­
gyesnek.

Gazdasági háború a francia es angol áruk 
ellen. A Fogadó előző számaiban Jiirt ad­
tunk a francia és angol árukkal szemben 
támadt hojkoltmozgalomról s a mi ipa­
runkhoz tartozók ügyeimet fölhívtuk, hogy 
a vendéglők és kávéházakban eddig lo- 
gyasztott ilyen cikkekei szintén igyekez­
zenek kiküszöbölni. Kzt az eszmét aztán 
magáévá tette Szombathely város törvény- 
hatósági bizottsága és annak érdekében 
határozatot ho/.ott s ezt elfogadásra meg­
küldte a többi megye th. bizottságának 
is. A mintavármegyének e határozatával 
Aradon a mull pénteken foglalkoztak s 
azt egyhangúlag és nagy lelkesedéssel el­
fogadták. Bizonyára igy teszik magukévá I 
az indítványt másutt is és a mai nagy 
bonyodalmat előidéző ama nemzetek gaz- | 
dasági cikkeit rövidesen nem csak a mi 
köreinkben, hanem az egész vonalon boj- 

; kottálni lógják.
I APRÓ HÍREK. Egy berlini fogadós, Stöckel < iyörgy j 

gyűjtést indítóit azon aviatikus részére, akt Londont ■ 
| legelőször fogja bombázni a levegőből. A gyűjtést 

Stöckel kartársunk 3UU0 márkával vezette be. Hogy J 
erre a díjra sokan fognak pályázni, az több mint j 
valószínű. így az is bizonyos hogy az egyébként 
nyugodt vérü angliusoknak sok nyughatatlan percet 1 
fognak okozni a német gépmadarak. — Az elilmi- j 
szerek ára a háború alatt sehol sem szökött föl I 
annyira, mint l'árisban. ahol október 1-én egv kiló 
vajnak már 20 frank volt az ára. A kevésbé jó mi­
nőségű (és inkább mesterséges utón készült) vajat 
8 —0 frankért, a tojás darabját 48—50 centimért, a 
silányabb marhahús kilóját 8—0 fr, míg a sertés­
húst 11 frankért adják. Ez a körülmény is mutatja, 
hogy nem valami gyönyörűek az állapotok I rank- 
honban. — A gyáva emberek, kik a hábornval 
kapcsolatban álhireket terjesztenek s  másokat aggo­
dalomba és rémületbe igyekeznek ejteni minden ok 
nélkül, akik a muszkát folyton a hátuk mögött érzik 
és e félelmüknek lelket-szivet elrettentő hangon és 
szavakkal adnak kifejezést hát ezek keményen fog­
nak lakolni eme gyáva viselkedésükért A belügy­
miniszter rendeletet adott ki s e rendelet alapján 
az ilyen félős polgártársakat kétheti elzárással és 
kettöszáz korona pénzbírsággal fogják büntetni Es 
e büntetést az illetők meg is érdemlik — Vámmen­
tesség. A kormány, tekintettel a nagy drágaságra, 
a behozott gabonaricmüek. lisztfélék és őrleményekre 
egyaránt kimondta a vámmentességet.

Elcsapott vasúti vendéglős, llát bizony a 
szabadkai vasuli vendéglős esetére nem 
lehet mást mondani, minthogy elesapták. 
..Diklum faktum" töricni az intézkedés, 
hogy a vasúti vendéglőből ki kellelt neki 
hurcolkodni Az esetéi ennek előző 
számunkban közöltük. T. i. az emberies 
árakon jóval fölül számított az ott átvonuló 
katonáknak, s mikor ezért egy katona 
följelentette. az ott szolgálatot teljesítő 
csendőrőrmesternek és utóbbi jegyző­
könyvet akart fölvenni az esetről: Orosz 
ennek ellenszegült, amire az őrmester 
megkötözlette és az ügyészségre kísértette. 
Az ügy különben most a szabadkai törvény­
szék előtt van. A Máv. igazgatósága pedig 
erre rövidesen tölmondta a bérletet Orosz­
nak. A legjobb vasúti vendéglők egyikének 
már uj és megint jó szakember gazdája 
van és pedig az ismert vendéglős tamili­
ából való Lihtnecker Károly.

Vasabroncsok, vagy egy kis megrovás.
C rm ösbor készítése.

(Rácürmös.)
Jó Maurer János, a .Szőlészeti és Bo­

rászati Lap" (Kecskemét' érdemes szer­
kesztője és a szőlőtermeléssel foglalkozó 
gazdáknak ugyancsak kiváló és lelkes ok­
tatója. egy kicsinyt megrótt bennünket. 
Nem nagyon ugyan, csak pár szó meg­
jegyzéssel. Okot pedig erre az az „í'rmös- 
bor" (BácürmÖsr adóit, amelynek készí­
tési módját előző számunk alábbi rova­
tában ismertettük. A „Fogadó* ürmös- 
recipéjét lenti laptársunk is leközölte, de 
mikor a végére ért, azt a nemes hara­
got rejtő — kérdést vetette föl :

Hát ez nem borpancsolás.’'
Hát biz ez nem más. mint etéle. Csak­

hogy ezt a borpancsolást a „Borhamisí­
tásnak és hamisított bor lorgalombaho/.a- 
talának lilnlmazásáiól szóló ló()X-iki tör­
vény4 megengedi. Merthogy szól a hivat­
kozott törvény 2 .5t nak ,i“ pontja

„Crmösbor készítése ürömmel s az 
iirmös boroknál „szokásos“ más lőszerek­
nek lölhasználásával. meg min engedne."

Igy az egyik, inig a másik megjegyzése 
a „készítés1* leírásában említett „vasab­
roncsba" kapcsolódott. Hz az abroncsos 
rész különben igy szól

..Sehogy erjedés közben a bor szél- 
nesse a hordót, tanácsos azl két-három 
erős nasahronccsal ellátni."

Azt jegyzi meg erre kecskeméti laptár­
sunk

A hordót először szokás belenekelni és 
azután boiTal lellölteni. A közlemény 
írója azl se túrija, hogy azerjedés közben 
keletkezeti szénsav mindig a hordó lene­
két veti ki. nem pedig a dongákat.

Hát ez rendjén volna, de csak addig, 
amig a betenekelésről van szó. Kzt a részt 
készséggel aláírjuk, sőt már a közlemény 
megjelenésénél láttuk, hogy itt hibáztunk. 
Ámbátor ez se valami nagyon mélybe vágó 
hiba. Ami azonban a „vasabroncsokal" 
illeti, hát itt igaza lehel a megjegyzőnek. 
de nekünk is igazunk van és ez igazsá­
gunk mellé bizonyítékot is állítunk. íme 

K sorok Írója jó  néhány évvel ezelőtt 
egy bácskai vendéglős (és jó szőlősgazda' 
ismerősénél volt. aki leszüretelvén, egy­
két hordó „ürmöst" is ..pancsolt", csak 
úgy a saját üzleti fogyasztása céljából 
Mint minden jó és gondos szőlősgazda, 
ő is büszke volt a jobbnál-jobb fajta szőlő­
ből szüreteit boraira s boldogan muto­
gatta a tágas pincéje háromsoros gadnár- 
ján elhelyezett hordáit. Végül a présház­
ban két helyes bordóra figyelmeztet 
„Kitűnő ürmős. a saját csinálásom!" Ami­
kor pedig ezt mondja, puli neki. szétpat- 
tanak az a dongák s a pompás vörös lé 
mind kifolyt. Még most is hullani vélem 
azt a recscsenő-robbanó hangot < vendég­
lős barátom dörmögő „isten nyila*-ját és 
szinte most is látom, hogy nem a bordó 
fenekét, hanem a dongákat vetették szét 
az erjedés közben fejlődött savak. Ezért 
állítom, hogy nemcsak a kecskeméti „Szól 
és Borászati Kap" kitűnő szerkesztőjének, 
hanem nekünk is igazunk van. Minden.

HASZNOS TUDNIVALÓK.

Alma befőzése.
Az almát meghámozzuk, kettévágjuk, a mag- 

hont kivesszük s egy darab egész fahéjjal 
együtt forró vízbe dobjuk; ha néhányszor 
felforrt, kiszedjük és jól leforgatjuk Közben 
15 középnagyságú almához számítva. 50 deka 
cukrot olvasztunk, s ehhez egy citrom héját 
és keltőnek a levét adjuk s addig tőzzük
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benne az almát, míg m egpuhu l; azután ki­
szedjük üvegekbe rakjuk, a cukrot egész sű ­
rűre főzzük s aztán ha meghűlt az almára
öntjük.

Almabor készítés.
Jó és tartó, almabort. mely nem romlik meg egy­

könnyen, férges, lehullott, tehát ki nem fejlődött 
éretlen almábó. készíteni nem lehet. Ilyenből leg­
följebb csak oly házifogyasztásra szint italt kapha­
tunk amelyet nem akarunk hosszabb ideig eltartani. 
A legjobb almabor ép egészséges és érett gyű 
■nőiesből készül. A legjobbak e célra a savanyítás 
vagy keserű izü almák, lia  őszi fajiakat dolgozunk 
fel. melyek a leszedés után csak néhány hét mu va 
érnek meg teljesen . a feldolgozás előtt egv héten 
át halomba rakva állni hagyju*. miáltal az utóérés 
hamarább megy végbe A téli fajtákat ugyané cél­
ból 3—4 hétig .s csomókba rakva hagyják. A nyári 
almákat melyek a fáról teljesen éretten kerülnek le. 
mindjárt feldolgozhatok A fe!dolg> zás előtt a hibás 
részeket el kell távolítani, sőt igen kívánatos a gyü­
mölcsöt meg is mosni. Ezután kerül az alma a saj­
tóidba. Az innen kikerült törkőlyös mustot célszerű 
két Ízben jól kisajtolni az első sajtolásra az alm i­
ban foglalt és % százalékot kitevő mustba 1 alig 
fele, tehát 101 > kg. gyümölcsből átlag 50 liter, de 
legfeljebb 6u liter sajtolható ki. A törkölyt meg 
egyszer lehalmozva, másodszori sajtolással még 
mintegy 50 liter must nyerhető.

Szoló-befott.
A -.van- • szőlő fölhasználása 

' feléred zóiőfürtröl a szemekei leszedjük, 
megrti .k. lábasba lesszük, sűrű cukorször­
pöt öntünk rá és gyakori rázás közben addig 
főzzük, m ig a magvak felszínre jutnak. Ezeket 
aztán gondosan  leszedjük s addig rázogatjuk, 
mig a több i mag föl nem száll. Ezután a be­
főttet meg melegen üvegekbe tö ltjük, levét 
sűrűre főzzük és tetejére öntjük. Fél kiló sző ­
lőre fél kiló cukrot számítunk. Ez a gyüm ölcs 
igen finom izü s hasonlít a befőtt egreshez.

N Y I L T - T E R .

Pincértanoncnak
két jó házból való fiú, felvételik a fő á'osi Keszey- 
nagyvendéglöh'-n Budapest. VII. Rákoci-ut 44. szám

K i i g  forgalmú vendéglő
kedvező árban eladó Értekezhetni:

G R 0 S Z ügynöki irodában. Kolozsvárott.

Az ism ert harmonikás
Bárány Alajos volt vendéglős és pincér) ki a fővá­
ros több polgári vendéglőjében esténklnt hossza 
időn át játszott. — hasonló zenélésre ajánlkozik, 
i Esetleg szerény díjazás mellett fö lirú i állást keies.t 
Címe Bárány Alajos. Budapest. VII. Rottenbiller- 

utca 56. I. cn 22.

Vasúti vendéglő átvétele miatt, vendéglő üzletei­
met sürgősen és minden elfogadható árért el­
adom. Mindkét vendéglő a főváros legjobb pont­
ján van : egyik a központi vásárcsarnokkal szem­
ben. a másik Soroksiri-uton, Gyár-házban és 
gyárak mellett. A tisztességes megélhetést min­

degyik üzlet biztosítja. Bővebbet : 
Budapest. IV.. Fövam-tér 2. 'vendéglői

ÜZLETI HÍREINK.

A háború alatt is. úgy mint más időben, telje­
sítse mindenki kötelességét. A ..Fogadó" azon 
t. elófizetői, kiknek előfizetése esedékes, szin­
tén küldjék be az esedékes dijakat. És ter­
jesszék a ..Fogadó- szaklapot mindenült. - 
még a hódított tartományokban is. Az előfi­
zetési pénzeket akiadóhivatalba Budapest. Vili., 
Kákóci-ut 19 sz. alá kérjük beküldeni.

Jó uj-berok. A múlt évi rossz időjárás következ­
tében alig volt vidék, ahol jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Visontai és a Mátrahegyaljai 
Szölötelepck Borértékesitö r.-tárm.", melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

V

I Figyelmeztetes. Azon előfizetőinket, kik 
j a r FogadótJ a megjelenés napján nem 
I kapják meg. kérjük, szíveskedjenek a 
1 kiadóhivatalt egy levelező-lapon értesíteni.

A  szabadkai vasúti vendéglő nek október 
I 1-tól uj gazdája van. Az uj bérló Lichtnecker 
! Károly, a hosszú időn át volt szabadkai vas­

úti vendéglős: l.iclitnecker András unoka- 
i öcscse. A híres vendéglős-családnak ez a 
j tagja szintén kitűnő kiképzésben részesüli s 
I így az ország egyik legforgalmasabb vendég- 
i lője vérbeli és miitdenképen kiváló szakember 
I kezébe került. A szabadkai pályaudvar uj ven- 
j déglúsét szívesen üdvözöljük és működéséhez 

sikert kívánunk.
Dreschler kávéház. Mint egyik előző számunkban 

említettük, Kőbányán 'Budapest. X. kér.' az Állo­
más-utca 6. szám alatt lévő kávéházat megvette 
D reschler  József jóhi nevű kartársunk, aki azt egéBZ 
ujan átalakította és a mai modem Ízlésnek meg­
felelő nagy fénnyel rendezte be- A nagyszabású 
szép kávéház, melynek üzletvezetője az ismert Kol- 
lász János lett, e hó 3-án nyílt meg ünnepélyesen.

Stefanek Ferenc ismert nyitrai vendég- 
! lős kartársunk a Törökkapu-utca 12 sz. 
: alatt egy uj vendéglőt létesített. A csinos 
i berendezésű üzlet ünnepélyes megnyitása 
: e hónap 4-én történt.

Teller Vilmos ismeri fővárosi vendéglős 
a VII.. Hársla-utcában lévő Szalav-léle 
vendéglő vezelését átvette. Teller kartár- 

; sunk jó magyaros konyhája üzlete jómé- 
J netelét biztosítja.
i Kapuváron a Talabér-féie „Utolsó-garas" vendéglőt 

örökáron megvette Kudlicska Kálmán, a „Zöldfá"- 
nak ismert jónevö vendégfogadósa. Uj üzletét Kud­
licska bátyánk megfelelően átalakítana, kibővítette, 
egész ujan berendezte s rábaközi zamatos magyar- 
saggal: „Gyere be, gyújts rá" uj címen nyitotta 
meg. A Kudlicska-féle jó borok, valamint kitűnő 

i gazdasszony nejének egész Rábakőz-szerte ismert 
pompás főztje, az üzlet jómenetelét máris alaposan 

1 főllenditették.
Pozsonyban a Yirágvftlgyi-ut lő sz. alatt 

lévő t jvárosi sörtőzde vendéglőjét llührn 
j Lőrinc, a pozsonyi főpályaudvari ven- 
| déglőnek hosszú időn át volt tőpincére 

átvette. Az előnyösen ismert uj vendéglős 
! kartársunk üzletét egész ujan rendezte 
, be és ünnepélyesen e hónap elejével nyi- 
j tolta meg. Sok szerencsét!

Szegedi paprika. Valódi édes nemes rózsapaprikát 
[ küld Horváth Ferenc paprikás. Szeged, amely pap- 
I rika kellemes ízt és szép szint ad az ételnek. 5 kg-os 

postacsomag kg-kfnt 3 kor. 20 fiit. Gulyás-(csipós) 
| paprika kg-ktnt 2 kor. 80 fiit. Tessék próbarendelést 
I tenni. Alapítva 1906. Árjegyzék és minta bérmentve.
1 Nyitrán a Ffungária-fogadót, amelynek tetó- 

része a nyár elejével leégett, agilis tulajdo­
nosai : Villányi és Dubovicky egész meg­
felelően renoválták és ugyancsak ez alkalom­
mal egész ujan rendezték úgy a fogadói részt, 
miként az éttermet és kávéházat.

Nyilatkozat. Alulírott R sz. k. város szállásmestere 
igazolom, hogy az Ön „/’otorán'* poloskairtóját a 
laktanyákban kipróbáltam. ■ elismerem, hogy az 
hatásában az összes más poloskairtókat határtalanul 
felülmúlja, mely érdemet szolgáltat arra, hogy az 
ön “Polorán" ÍHiv. pecs. helye) Tr. .4. szállásmester.

Ertzly József fővárosi vendéglős a IX. kér.. 
Mester-utca 42. sz. alatt volt Csuthy Zoltán- 
féle vendéglőt kibérelte s azt egész ujan re­
noválva és berendezve, november ]-én nyitja 

| meg. Ertzly gazda tisztán kezelt italai és derék 
1 gazdasszony neje vezette jó konyhája az üz­

let jómeneté* rövidesen megalapítják.
KERESTETNEK T olvasóinkat kérjük, hogy az 

| alább keresett címek holiétét, kartársi szívességből, 
1 a megtudni óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék. 
1 Spiesz  Rezső hollétét íudassa .Sz«j*r Rajossal, Te­

mesvár, Városház utca T
Foyarason :■ Pár's-fogadó derék Tulaj­

donosú : Sorra György üzlete címét •.Ber­
linére  változtatta. A közón .ég e tényét 
Sorea kartársunknak nagy helyesléssel 
vette tudomásul s a derék fogadóst lel­
kesen ünnepelte.

Családi öröm. Szabó I.ajos ceglédi vendéglős kar­
társunkat derék neje egy egészséges fiúgyermekkel 
ajándékozta meg. Áz uj honpolgár édesatyja : I.ajos 
nevét kapta a keresztségben.

Üzletáthelyezes. Nyitrán a Pilzeni-sör- 
csamokot ismert tulajdonosa: (lultman 
Izidor kartársunk, a Városház-térről a 
szemben lévő Kossuth I.ajos-térre he­
lyezte át Gultman gazda szép és modern 
berendezésű uj üzlelét e hónap 7 én nyi­
totta meg.

Egylapos étlapok tetszetős, csinos formában 
készülnek a l • 'o y a llú -n y o n ld á l> (M  ( ttp z s i ,  Vili., 
Szentkirályi-utca 34. sz.). Könnyű kezelés, nagy 
nyomdai ármegtakarítás.

Lakás- es helyváltozás-uküt jelentő liszt, 
pincér-előfizetőinket kérjük, hogy volt 
alkalmaztatásuk vagy lakhelyüket szintén 
szíveskedjenek megírni. Fogadó kiadó­
hivatala. Budapest. Bákóci-ul 19.

HELVVÁLTOZASOK. k a rd o s  István Temesváron a 
vasúti vendéglő lőp. állását foglalta el. B aross  Jó- 
József a kassai vasúti vendéglő főp. áfását (Öltötte 
be. I '. itt a fizetöp. állást Kiss Antal foglalta cl. 
Nyitrán a Szarvas fogadó éttermei főp. állását H or­
vá th  I.ajos töltötte be. Mellette T om áskovils  Géza 
és Drábll: Lajos mint éthordók működnek. F icdler 
János a Hungána fogadó főp. állását tölti be. .loó  
Imre a Mauser étterem főp. állását foglalta el. Po­
zsonyban a -Savoy fogadó étterme főp. állását Koch 
Samu tölti be. Mellette 1‘a m m e r  Mátyás, W eber 
József és Sza lka  Bandi mint éthordók vannak al­
kalmazva. U. itt a kávéházban F ck er  Ecdrc főp. 
mellett K rank  Józszel r.-fizetöp. működik. A Carl- 
ton fogadó étterme főp. állását S c h in d ler  Gvula 
tölti be. fiisekujváron a vasúti vendéglőben Tóth  
I.ajos főp. és L engyel |ózsef főp. mellett E ördögh  
Muki bácsi (éttermi intéző) Schneider  Vilmos, /id­
eán Ari Lőrinc és E rse kü jv á ri István éthordók mű­
ködnek. Nagyszombaton a Hazám kávéház föp. ál­
lását Ig lódg  Aladár tölti be. Nyíregyházán a Korona 
fogadó szobaföp. állását F ritz  lózsef foglalta el 
Debrecenben a Koyal fogadó kávéháza föp. állását 
Yáli József töltötte be. A vasúti vendéglő (HL oszt. 
étteremi föp. állását K iistner József foglalta el. 
Nagyváradon a vasúti vendéglő (I—II. oszt. étt. i föp. 
állását K oller György foglalta el. Ai Emkc kávéház 

; főp. állását Schönberger  Dezső tölti be. Mellette 
i mint fizetöp. Srh iiner  Lajos működik. Kolozsváron 
. az Európa kávéház főp. állását S á n d o ry  János töl- 
i tötte be. Nagyszebenben a Haherman kávéház föp. 

állását K ötlek  Vilmos elfoglalta.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

B-jr K-mány. Vendéglősséghez, kocsmárossághoz 
j épugy szükséges szakismeret, mint más mesterség­

hez. Aki ilyesmivel nem rendelkezik, az nem tud­
hatja a borral való elbánást, nem érti a borkeze ésl 

1 és pincei dolgokat és nincs tisztában sem a konyha, 
sem a kiszolgálás kérdésével. Már pedig ezek a 

| legszorosabban hozzátartoznak e mesterséghez és 
ezek nélkül ilyen üzletet vezetni, szinte képtelenség. 

| Ez különben látható a soraiban fölhozott üzleteknél 
I is, amelyek szinte az élvczhetlen borok és a jó 
1 konyha hiánya miatt tengődnek s hogy bele is pusz­

tulnak, az több mint valószínű. Ezeket ajánljuk fl- 
| gyeimébe, amikor a kocsmáros-pályára lépés gon- 
i dolatával foglalkozik, amit megvalósítani szintén 
I csak az esetben ajánlunk, ha a szükséges ismerete- 
I két is elsájitotta. A kért három naptári kiadványt 
j  címére elküldöttük. K I. Temesvár Hasonló szí- 
1 vés üdv és jókivánat. Változó hir közölve. — L. D 

V. sziget Végleges kialakulás még nincs Az az ár­
megállapítás inkább csak olyan találgatás. Erről kü- 

, lönben a mai „Fogadó ‘ is í r . olvassa el figyclem- 
| mel ezt a közlést. Lapok clküldettek Üdvözlet. — 

Z. J. Kassa A sajnos és mégis örvendetes értesítésre 
azonnal küldtünk egy csomó „Fogadó"-!, hogy a mi 
sebesültünk ne unatkozzék. No és hogy a li .rőtért 
tar ó/kodás után, kiszé itthon érezze magát a ml 
körünkben. Szives üdvözletünk! — Kiss D. Ama ható- 

1 sági szabályrendelet ellen, sajnos, mit se lehet tenni. 
Kivételesek az állapotok es ilyennek minősítik az 
intézkedést is. Mindazonáltal bizonyos enyhítés vé­
gett forduljon az ottani rendőrkapitánysághoz ; talán 
lesznek belátással és segítenek a bajon. Gusztáv. 

: A „Fogadó-könyvnyomda ' (Szentktrályi-utca 34) fart 
raktáron nemcsak hektograf-léléket. hanem kész ét- 

. lapokat, úgyszintén blokkot stb üzleti cikket, amint 
1 ezek a „Fogadódban is hirdetve vannak. Árjegyzé­

ket címére küldettünk. Lap is ment. Pasireti. 
Skrabán F. m.-társunk utón van (ép az ön szép 
szőlöföldje táján). Mihelyt hazatér, a kérdéses ügy 
elintézése miatt azonnal ki fogjuk küldeni P M-a 
Az 1915-ki naptárt kiadványunk „Konyha" része a 
befőzések és eltevéseket fogja hozni, vagyis gazd­
asszonyáinknak egyik fontosabb gazdasági ügyével 
foglalkozik. A múlt évi naptárt már az előző soraira 
elküldtük. Üdvözlet.
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Eladó polgári vendéglő
A főváros egyik legjobb és legforgalmasabb pontján, saiokházbai 

a Keleti pályaudvarhoz közel, egy a mai igényeknek megfelelően betende- 
zett szép p o lg á r i  v e n d é g lő  ■ s étterem, más vilial.it miatt jutányosán 
eladó. Cim n kiadóhivatalban. -  - 4

««*»«»«•

idén is a rendes idöoen jelenik meg.
■ndéglösök és kocsmárosok más naptart *  « «  *
int a „ V e n d é g lő s ö k  N a p t á r á t "  r.e j  * *  *

szerezzenek be. ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

: :  N e m z e t i  z á s z l ó k  : :
Továbbá hadseregünk szine, fekete-sárga, (nemzeti széllel) és fegyvertársunk 
Vilmos császár színeivel, fekete teher-’oiös. rojtul, bojttal. Minden rúdra 

felköthető, aranyozott dárdahegvei mellékelünk ingyen.
1 m . h o s s z ú  2 k o r .  . . . .  , _  . . . .  S z ö v e ts é g i j e l ű é *
2 m . h o s s z ú  4  k o r .  ” ' a" v.' n y é k  100 d a ra b  10
3 m . h o s s z ú  6 k o r .  «om<golas ingyen k o r o n a .

Sürgönyeim
TAXRKXI) BUDAPEST

F E R E N C  D Á V ID
Budapest. VII.. Ilka-utca 28.

Elelszútár
készítés és nyomás

Balatonparti szálloda 
és községi vendéglő

bérbeadása.
Z a m a rd i  község tulajdonát képező 

“ S A L A T  0  H”  -  S Z Á L L O D A
és községi vendéglő-épölet folyó évi
o k tó b e r  2 9 -én , d. e. 11 ó ra k o r
a községi irodában megtartandó nyil­
vános árverésen három évre haszon­
bérbe adatik 1915 ja n u á r  1-etöl

kezdődő érvénnyel.
Nyálon 8 900 lürdővendég lordul 
meg és lakik a telepen és faluban. 
Részletes leltételek a községi bírónál 

megtudhatók.
Zamárdi. 191 I szept. 27.

F e h e r  J ó z se f

E t l a p i r ó  és E t t io r d ó  u r a k !
Az étlapiráshoz szükséges hektograf-készüi, k. 

lapot, tekercsek, írógépszalagok. minden-inO 
téntá* I- k stb F o g a d ó  b e s z e r z é s i  v á l ­
la la t  Budapest. Vili.. Szentkirályi-utca 34 sz.
rendeljék és M»-rrsack be. — Jutányos arak.

Kiadó vagy vasúti
u n a p a t a j o n  az isiéért jóirenetclü vasúti 

vendéglő SOfo kovonáért b é r b e  k ia d ó ,  vagy örök- 
iron »-f.-«dc. vei bet K o v á c s  G v u la n c  vasú’-, 
vendéglős O u n a p a ta j .  ■>—4

Fogadói
vendégkönyvek

200 és 400 oldal terjedelembe-. 
félvászon kötésben a leg­

olcsóbban be­
szerezhetik

Ftgado-nromda. Bpesf. Szentkirályi-u, 34. TfikdaSZlal (ll í 11 í 3 T Ü) VElBl.
Egy jó karban tartóit kisrhbsserO, hasznait tek-- 

ssztalt esttleg golyók és dákókkal keresek meg­
vételre. Szives ajánlatot az ár megjelölésével kér 
Martinetz József vendég’ö* Babocsa -iomogy m

Fővárosi ventíeglasok es Kocsmárosok
figyelőiébe

B o r n y i lv á n t a r t á s i  k ö n y v e k
vezet.lét helyszínén elvállalja

Juszko Gáza. Builapest. VII.. Damjarich-u. 30.

Eladó vagy bérbeadó uagy üzlet
Dunántúl legszebb es legforgalmasabb 
városában a legelőkelőbb u r - é s a  pol­
gári osztály által élénken látogat'itt s 
a legnagyobb komforttal teljesen be­
rendezett nagyszabású

étterein, v e n d é g l ő  és H á z
( C a f e r e s t a u r a n t )  páratlan szép­
ségű nagv kerttel, családi okok miatt 
eladó vagy teljesen berendezve kedvező

Erdély egyik igjobb polgári-vendéglője el- 
dó betegség miatt Kilenc -  
zezer kor sz k séges hozzá- 
ómolv vevővel c met közli 
kiadóhivatal. 2—4

Páratlan olcsó ajánlat
vászon és damaszt árukban

Szállodások ás vendéglős urak figyelmébe
Kor. érték

1000 drb lenvászcm lepedő 220 150 drbja 3.—
21X * i Kárpáti . 230 1IftO ------ * 4 —
3000 nehéz damaszt abrosz 150 150 - . 3 - 4.50
2000 180 150 -
1500 220 150 — . 5.50
3UIIO > 12 személyes 300 150 — . 6.50
3600 tct. egész nehér damast sza 'vetta 60 60 tct (. - 7.50

60 0 dvb kerti abrősz minden sziinbc.i *U - • 3 -
SlKlO tct. dupla damast lőrülköxii 60 120 tetja 12
6*4 U dib szegélyes nagy párnahuzat — — . 2.50
S50U kis . 1 50
2500 paplanhuzat 130 180 — — * 6.
6500 vászon pohár és edénytörlö tucatja ti. -
1500 drb angol flanel) takaró 200 130— — — * 7 -

DEUTSCH FERENC
..... vászon és damast áruháza
szállodások és vendéglősök szállítója

BUDAPEST, VIII., MUZEUM-KÖRUT 10. SZ.

ALAPÍTANI EV 1895. TELEFON 145—92.

Házasság.
Csinos, 26 éves keresztény főpiacéi, 

elsőrendű szakember, kiről a legjobb 
informác ók szerezhetők be. rendelke 
zik 12,000 korona készpénzvagyonnal, 
önállósítás céljából, jobb szakmabeli csa­
ládból való leányt keres feleségnek. 
Levelet esetleg fényképpel „ K o m o ly  
fo p in c é r* 1 jelige alatt a kiadóhiva­
talba kér küldeni. A legnagyobb titok­
tartás biztosittatik. 2—4

Eladó borok.
Kise, b >■» nagyobb tételekben, gazdasagok, 

uradalmak es szolutermeluktol. 86 különféle bor­
minta legolcsóbb fajtától a legdrágáhbig. Minták 
láthatók a 2 —4
„Mezögazdasag Forgalmi es Értékesítő ViHili!" nal
Budapest. Vili. Üllői ut 55. Telefon József 36 -67.

Vendéglői felszerelésre,
használt, de jó állapotban lévő: asztal, szék, gyufa- 
ér sótarté, evőeszköz, sói apai át svh re volna szük­
ségem. Aki ilyennel rendelkezik. - esetleg he- 
M-ndrséii vállalat,■•. — a táigvak minősége es ár 
megjelölésével ajánlatot küldjenek Hajas. Fogado- 

kiadnhivatala 2—3

Ü zleti berend ezés
és egyéb üzleti cikkrk beszerzésénél elöfize- 
töiT.ek tájékozást nyújt és dijtaian eljár a
„ F o g a d ó 11 k ia d ó h iv a ta la .

Áldás cdöknek a világhírű vá

I L O N A ”n
A r t é r i a  á s v á n y v íz .

Bort, étvágyat, kedvel ja\iL fivomorrontast, bút, 
haragot elhárít Házhoz szállítja

„A R T É Z I* 44 R .-T . BU DA PEST.
TELEFON 60  72.

P a p í r s z a l v é t á k
fölirassal vagy fölirás nélkül i legjobb m inőségben 
és legszebb kivitelben beszerezhetők é•> m egrendel­
hetők a jutányos árairól előnyösen ismeri

..Vendéglői es kávéházi cikkek beszerzési vallalaianal" (Fogado-nyomda)
Budapest. Vili.. Czentkiralvi-utca 34 rz.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérm entve küldetik.
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Kiváló uj fajborok I '  M cg liiv is / Ó borok nagy választékban!

Visoatai cs M átrahegyaljai Szílölelepsk Részvénytársasága
Elnök: Nagymoltosagu Ur. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t., Heveavarm főispánja. Q .... T  . . __ Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelyé: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyház, Uj bankpalota), r 0ST3TI0K I. SZ. 16I6T0F1 99. SZ. Visonta. .tra

A t. vendéglős urakat meghívjuk szölőtelepeink pincészetének megtekintő- 
sére, szükségletük méltányos arbani, idejekorán való biztosítása céljából. 

Borfajok: Mezes. Ezerjó. Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell. Chasselas, Kövidinka. Pozsonyi, Erdei, 
MuStOS. Maddlaine. Kadarka. Otelló, Oportó, Burgundi, Kabemet. :=  :~: ::s

Budapesti képviselet Zala-, Vas- és Somogymegyei képviselet Erzsébet falvai képviselet:
X ., B a rty a -u tc a  12. P o lg á r  D á v id  es T á r s a  u r a k , B u d a p e s t  V II., A r é n a -u t  17. L a u e r  J ó z s e f  u r

Telefon 122-41. Telefon 144—14. Erzsebetfalva, Alkotmány-u.4.

Bnernól több kiváló orvai ói tanár ajánlja ' —
1904 ST. LO/S ‘iKdJCO /•«?/.».

Külföldi utaiaioH kórján nmindenütt S z llu k á tt fu rd ö t
kms tJl y-JsrJx yvue r

K r i s t á l y
f r t r r d c  S1';nsav«al telített ásványvize hasznos ital 
ÍU I I d b  é tv á g v za v a r o k n á l és em észté si n e h é z ­
ségeknél. A legtisztább és legegészségesebb  asztali 
és borviz. Ií j !hatos szom fcsiU ap itb . -  Vidékre 
és külföldi1 fu o a r d i jm e n te s  szállítás Kérjen ár­
jegyzést — Szénsavtelit'-s-nélkOli töltés is rendel 
hetö, mely hasonló e nyhesége  folytán pótolja a 
francia Evun és S t .  Galmicr vizeket S z t .  L u k a c s  

fürdő  K ú tv a lla la t B udán.

I Bőrbetegségnél, hordókezelesnélj lés tisztításnál) szükséges eljárásokra nézve teljes 
ismertetést nyújt a VENDÉGLŐSÖK NAPTÁRA 

I mely a „Fogadó" előfizetőinek k o r . 2.50.

TÖRLEY
. =  TALISMAN =

=  eASIHO =  RÉSERVÉ =

K ávéh ázi és V en d ég lő i
berendezéseket: 

alpacca, chinaezüst árut VESZ és ELAD

Braun Gyula Budapest, m . síp... w.
Vendéglősök, kocsmárosok és 
—  ■■ kávésok figyelmébe ! -----

Üveg és porcé lián áruk nagy válasz­
tékban é l eredeti gyári áron kaphatók

líj. G R Ű N W A L I )  M Ó R
üveg- és porcellan nagy  ra k tá rá b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

(n Ferenc Jóntef-hid kötél óhon.,

A mi iparunkhoz tartozók vendéglős, kávés és fopincer
urak figyelmét ezúttal is fölhívjuk. 

Hogy bármely üzleti ■ kn fogvajo. papírszalvéta, hektograf-lapok 8 tinták, 
bon-blokk, szipka, kávéházi kréták s táblák stb stb- beszerzése végett a
Fogado beszerzési vállalatot (Vili. Szentkirályi utca 34.)
sziwt-skedjcnek fölkeresni rendeléseikké .Támogassák ily módon is a  Fogadót.

használata á'.tal i  kor mindig friss marad u  illinlall a maqsauanyodasnak
Felülmúlhatatlan mód a bor conservalására. amit a vi ág összes 

vegyészei es borászati szakértői ette mernek.e h e t  a  „ V i n i c o n s e r v a t o r * *  n e l k u l  v e n d é g l ő s ,  é t t e r é n  -  
i s  s e n  . A  V í n i -c o n s e r v a t o r "  g y a k o r l a t i  h a s z n á l h a t ó s á g a  á l t a l  n a g y o n  s o k  h í v e t  s / e r -  

- pőrében
V in ic o n s e r v a t o r  ara leszálliltatott S 

ma mar Ó ik  | , n r  ért kaphat'., 
darabonként ■ Megrendelhető a

„ V i n i c o n s e r v a t o r  betéti társaságnál
S z is z e k  íHorvátország).

Kiismerő és k .s/onetnyihrinitó levelek mindenki által megtckir.'.Iietők

Pincérek f ig y e lm é b e !
F ő - é s  f iz e tő p in cé rek , k ik n e k  o ld a l - z s e b tű r c a  (p ap írp én z ), 
vagy  < ap ró - é s  e z ü s tp é n z  sz á m á ra i pincértáskára v a n  szü k ­
ségük. a m e ly n e k  fen ek e  n in c s  be ille sz tv e , h a n e m  a  fe lső ré sz  
az  a ljá v a l egy  d a ra b b ó l k észü lt. — a  le .g ju lá n y o s a b b  á r u k  
m e l l e i t  sz e re z h e tik  be

Molnár Uilroos -------- Képes á rjegyzék  berm entve  ---------

IIE R R M A N N  J. L. R.T.
cs. és kir. udvari szálliló 

1X1!). évben aiapitott országos szabad Alpacca-. 
Chinaezüst-és fémárn-gvárnnak lő::iklára: 

B U D A P E S T ,  IV. KÉR., VÁCI-UTCA 8. S2.
Ka! tárak : Bécs, Gráz, Piára és Trientbenó

Nagy választék :

Nouágb Karoly h ű - éh diszmű-esziergályos
B u d ap est IV. ker„ E g y etem -u tca  3. J S Í S 'j S

Ajánlja sajat keszitmenv.. ele fan tcso n t-teke  (b íll iá rd j golyuk. dákok, sakk, dominó, 
lignum santum -golyok, bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohánvtó-eszközöket 
stb naW  választékban. Uiiliard-golyók e SZ t e r g a l y  o z a  s'a, dákók. sakk és dominó 
javítása OlCSÓ árszam ita  >aal, pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak. Q

1" JUonS ;o.


